
   
 
 

Правила участия в проекте «Предоставление жилья в 
кризисных ситуациях и пути жилищной интеграции 
для беженцев в Малопольском воевудстве» 
 

Дата последнего обновления: 29.06.2026 

Исполнитель: Фонд Habitat for Humanity Poland 

Место реализации: Малопольское воеводство 

 

Проект реализуется Фондом Habitat for Humanity Poland при поддержке Международной 
организации по вопросам миграции в Польше (ІОМ Польша). 

1. Общая информация 

1. Настоящий регламент определяет правила подачи заявок на участие в компоненте 
краткосрочного (экстренного) размещения, реализуемом в рамках проекта «Экстренное 
размещение и пути жилищной интеграции для беженцев в Малопольше», далее 
именуемого «Проект». Правила участия в других компонентах Проекта определяются 
отдельными регламентами. 

2. Проект реализуется Фондом Habitat for Humanity Poland, далее именуемым «Фонд» или 
«Habitat», при поддержке Международной организации по вопросам миграции в Польше 
(IОМ Польша). 

3. Компонент размещения включает в себя два направления поддержки: 

• а. Транзитное направление — размещение на срок до 30 дней, предназначенное 
для вновь прибывших лиц из Украины, которые находятся в пути, следуют транзитом 
через Польшу или нуждаются в краткосрочном безопасном месте пребывания 
перед дальнейшей поездкой, возвращением, релокацией или получением другого 
жилищного решения. 

• б. Стабилизационное направление — размещение на срок до 90 дней, 
предназначенное для лиц или домашних хозяйств, покидающих Центры 
коллективного размещения (далее — «ЦКР»), которые нуждаются во временном 
размещении и интенсивной поддержке при подготовке к самостоятельному 
функционированию на рынке аренды и рынке труда. 

4. Размещение в рамках Проекта является временной поддержкой. Его целью является не 
предоставление постоянного жилья, а снижение риска бездомности, обеспечение 
безопасного места пребывания на переходный период и предоставление участникам 
возможности предпринять действия, ведущие к жилищной и экономической 
стабилизации. 



   
 
 
5. Предоставление поддержки зависит от соответствия критериям участия, оценки 
индивидуальной ситуации человека или домашнего хозяйства, наличия мест и 
организационных возможностей Проекта. 

6. Подача заявки не означает автоматического зачисления в Проект. 

2. Определения 

 Для целей  правил проекта принимаются следующие определения: 

• Фонд/Habitat — Фонд Habitat for Humanity Poland. 

• ІОМ Польша — Международная организация по вопросам миграции в Польше, 
поддерживающая реализацию Проекта. 

• Проект — проект « Предоставление жилья в кризисных ситуациях и пути жилищной 
интеграции для беженцев в Малопольском воевудстве » / «Emergency 
Accommodation and Housing Integration Pathways for Refugees in Małopolskie». 

• ЦКР (OZZ) — Центр коллективного размещения, т.е. место коллективного 
проживания лиц, находящихся под временной защитой или имеющих иную форму 
легального пребывания в Польше в связи с вооруженным конфликтом в Украине. 

• «Человек, покидающий ЦКР (OZZ) — это человек, который как минимум в течение 
последних 90 дней перед подачей заявки находился в ЦКР, независимо от того, 
находится ли он на момент подачи заявки все еще в ЦКР или уже покинул ЦКР и 
находится под угрозой бездомности или жилищной нестабильности». 

•  Домашнее хозяйство — лица, проживающие совместно и совместно ведущие 
хозяйство. 

• Участник Проекта — лицо, прошедшее отбор для участия в компоненте Проекта, 
касающемся краткосрочного (экстренного) размещения. 

• Заявитель — лицо, подающее заявку от своего имени или от имени домашнего 
хозяйства. 

• Транзитное направление — поддержка в виде размещения на срок до 30 дней. 

• Стабилизационное направление — поддержка в виде размещения на срок до 90 
дней, совмещенная с готовностью участвовать в интенсивных интеграционных, 
языковых и/или профессиональных мероприятиях. 

• Кейс-менеджмент (Case management) — индивидуальный процесс поддержки 
участника или домашнего хозяйства, включающий диагностику ситуации, 
составление плана действий, мониторинг прогресса, направление на услуги и 
поддержку в достижении жилищных и интеграционных целей. 

• Жилищная стабилизация — ситуация, при которой лицо или домашнее хозяйство 
имеет реальную возможность обеспечивать себе безопасное и надлежащее место 



   
 
 

жительства после окончания проектной поддержки, самостоятельно или с 
использованием других доступных форм помощи. 

3. Цель поддержки 

1. Целью компонента размещения является обеспечение краткосрочного, безопасного и 
достойного места пребывания для лиц, подпадающих под действие Проекта, которые 
находятся в ситуации риска бездомности, жилищной нестабильности или транзита. 

2. В случае транзитного направления целью поддержки является обеспечение 
краткосрочного безопасного места пребывания на время, необходимое для дальнейшей 
поездки, релокации, возвращения, получения информации о жилье или обращения в 
соответствующие учреждения и организации. 

3. В случае стабилизационного направления целью поддержки является создание 
переходных условий, позволяющих участникам: 

• а. покинуть ЦКР или избежать бездомности после выхода из ЦКР; 

• б. участвовать в процессе кейс-менеджмента; 

• в. посещать интенсивные языковые, профессиональные курсы, курсы активизации 
или другие поддерживающие мероприятия; 

• г. начать, продолжить или увеличить трудовую деятельность и возможности 
заработка в период действия Проекта; 

• д. подготовиться к самостоятельной аренде жилья или иному подходящему 
жилищному решению. 

4. Объем поддержки 

1. В рамках компонента размещения Фонд может обеспечить: 

• а. временное размещение в месте, указанном Фондом; 

• б. базовую информацию о правилах пребывания; 

• в. доступ к информации о жилье, включая информацию о рынке аренды, правах и 
обязанностях арендаторов, а также о доступных формах поддержки; 

• г. направление на компонент кейс-менеджмента, если это соответствует ситуации 
участника (обязательно для лиц, покидающих ЦКР); 

• д. направления в государственные учреждения, общественные организации или 
для получения других услуг, если потребности участника выходят за рамки Проекта. 

2. Размещение предоставляется по мере наличия свободных мест. 

3. Размещение предоставляется в конкретной локации, объекте, определенного стандарта 
и в сроки, указанные Фондом. 



   
 
 
4. Фонд стремится обеспечить размещение, соответствующее ситуации домашнего 
хозяйства, в частности, количеству человек, потребностям семей с детьми, лиц с 
инвалидностью, пожилых людей и других лиц с особыми потребностями, в пределах 
организационных и жилищных возможностей. 

5. Транзитное направление — размещение до 30 дней 

5.1. Для кого предназначено транзитное направление 

1. Транзитное направление предназначено для лиц, которые: 

• а. находятся транзитом через Малопольское воеводство; 

• б. нуждаются в краткосрочном пребывании в безопасном месте перед дальнейшей 
поездкой, возвращением, релокацией или другим жилищным решением; 

• в. лишились временного места пребывания и нуждаются в краткосрочной 
стабилизации; 

• г. не имеют на момент подачи заявки безопасной жилищной альтернативы; 

• д. предоставят план действий на период после окончания получения поддержки. 

2. Поддержка на данном направлении может быть предоставлена на срок до 30 дней. 

3. В обоснованных случаях Фонд может предложить лицу или домашнему хозяйству другое 
направление поддержки, если из оценки ситуации следует, что потребности не являются 
транзитными, а требуют более длительного процесса стабилизации, при условии наличия 
мест в объекте размещения. 

5.2. Критерии доступа к транзитному направлению 

1. К транзитному направлению могут быть допущены лица, которые в совокупности 
соответствуют следующим условиям: 

• а. являются гражданами Украины или лицами, находящимися под временной 
защитой либо имеющими иную форму легального пребывания в Польше в связи с 
вооруженным конфликтом в Украине; 

• б. пребывают на территории Польши легально; 

• в. находятся в ситуации острой потребности в жилье, транзита или риска 
бездомности; 

• г. выражают согласие с правилами пребывания и на сотрудничество с командой 
Проекта в объеме, необходимом для оказания поддержки; 

• д. предоставят информацию, необходимую для оценки ситуации и организации 
безопасного размещения. 



   
 
 
2. На транзитном направлении не требуется готовность к участию в полном процессе 
профессиональной активизации или долгосрочных курсах, если характер пребывания 
является краткосрочным. 

3. Однако Фонд может предложить лицу доступ к жилищной информации или направления 
на другие услуги, если это соответствует ситуации. 

6. Стабилизационное направление — размещение до 90 дней для лиц, покидающих 
ЦКР 

6.1. Для кого предназначено стабилизационное направление 

1. Стабилизационное направление предназначено для лиц и домашних хозяйств, которые: 

• а. как минимум в течение последних 90 дней перед подачей заявки проживали в 
ЦКР; 

• б. должны покинуть ЦКР, уже покинули ЦКР или находятся в ситуации реального 
риска потери жилья после проживания в ЦКР; 

• в. нуждаются во временном размещении на переходный период; 

• г. готовы к активному участию в процессе кейс-менеджмента и действиях, ведущих 
к жилищной и экономической стабилизации; 

• д. имеют возможность начать, продолжить или увеличить трудовую деятельность в 
период участия в Проекте как минимум одним взрослым членом домашнего 
хозяйства. 

2. Поддержка на данном направлении может быть предоставлена на срок до 90 дней. 

3. Стабилизационное направление особенно ориентировано на лица и домашние 
хозяйства, которые благодаря временному размещению и интенсивной поддержке могут 
повысить свои шансы на самостоятельное содержание жилья после окончания участия в 
Проекте. 

6.2. Критерии доступа к стабилизационному направлению 

1. К стабилизационному направлению могут быть допущены лица или домашние хозяйства, 
которые в совокупности соответствуют следующим условиям: 

а. являются гражданами Украины или лицами, находящимися под временной 
защитой либо имеющими иную форму легального пребывания в Польше в связи с 
вооруженным конфликтом в Украине; 

б. пребывают на территории Польши легально; 

в. как минимум в течение последних 90 дней перед подачей заявки проживали в 
ЦКР; 



   
 
 

г. находятся в ситуации риска бездомности, жилищной нестабильности или потери 
жилья; 

д. не имеют доступной безопасной и подходящей жилищной альтернативы; 

е. выражают готовность к участию в процессе кейс-менеджмента; 

ж. выражают готовность к участию в интенсивных языковых, профессиональных 
курсах, мероприятиях по активизации или других действиях, согласованных в 
индивидуальном плане действий; 

з. имеют возможность начать, продолжить или увеличить трудовую деятельность в 
период участия в Проекте с учетом индивидуальной ситуации, обязанностей по 
уходу, состояния здоровья и инвалидности. 

и. приняли условие о возможности получения экстренной жилищной поддержки на 
максимальный срок до 90 дней. 

2. Готовность к трудовой деятельности и участию в курсах оценивается индивидуально, с 
уважением к достоинству, семейной ситуации, здоровью и социальному положению 
человека или домашнего хозяйства. 

3. В случае домашних хозяйств, где не каждый взрослый может выйти на работу или 
посещать курсы, Фонд оценивает потенциал всего домашнего хозяйства, включая 
возможность активизации как минимум одного взрослого человека и доступность 
дополнительных форм помощи. 

4. Если лицо или домашнее хозяйство нуждается главным образом в долгосрочной 
социальной, медицинской поддержке, уходе или специализированной помощи, которая 
выходит за рамки Проекта, Фонд может предложить направление в соответствующее 
учреждение или организацию. 

7. Принципы равного обращения и недискриминации 

1. Процесс отбора в Проект проводится с соблюдением принципов равного обращения, 
недискриминации, достоинства, безопасности и заботы о том, чтобы не причинить вред 
участникам Проекта при оказании поддержки (принцип «не навреди» / do-no-harm 
principle). 

2. Критерии участия в стабилизационном направлении относятся к возможности 
достижения цели этого направления, т.е. к повышению шансов на жилищную и 
экономическую стабилизацию во время реализации Проекта. Эти критерии служат для 
приведения вида поддержки в соответствие с реальными потребностями и 
возможностями. 

3. Если поддержка, предлагаемая в рамках Проекта, недостаточна или не соответствует 
потребностям лица или домашнего хозяйства, Фонд предпринимает информационные 
действия или перенаправляет их, по мере имеющихся возможностей, для указания других 
потенциальных источников помощи. 



   
 
 
8. Приоритетность заявок 

1. В связи с ограниченным количеством мест Фонд может применять приоритизацию 
заявок. 

2. Приоритет может быть предоставлен, в частности, лицам или домашним хозяйствам, 
которые: 

а. находятся под непосредственным риском бездомности; 

б. должны покинуть ЦКР в короткие сроки; 

в. покинули ЦКР и не имеют безопасного жилья; 

г. являются семьями с детьми; 

д. являются хозяйствами, ведомыми одним родителем/опекуном; 

е. не имеют безопасной жилищной альтернативы; 

ж. сталкиваются с барьерами в доступе к корыстной аренде; 

з. заявляют о готовности и доступности для участия в стабилизационных 
мероприятиях, включая языковые, профессиональные курсы, профессиональное 
консультирование или поиск работы; 

и. имеют возможность достичь прогресса в направлении жилищной стабилизации 
в период реализации Проекта; критерии оценки являются внутренним документом 
Фонда в целях обеспечения надежности процесса и достоверности данных, 
собираемых в ходе квалификации. 

3. Приоритизация не означает автоматического отказа лицам, которые не соответствуют 
всем перечисленным условиям. Каждая заявка анализируется индивидуально. 

4. Фонд может ввести дополнительные критерии приоритизации, если количество заявок 
значительно превысит имеющиеся места или возможности Проекта. Информация о 
дополнительных критериях должна быть донесена максимально четким и доступным для 
заявителей способом. 

9. Оценка ситуации и квалификация 

1. Процесс квалификации (отбора) может включать: 

а. анализ заявки (регистрационной формы); 

б. телефонный, электронный или личный контакт с заявителем; 

в. верификацию базовых документов и информации; 

г. оценку жилищной ситуации; 

д. оценку срочности потребности; 



   
 
 

е. оценку соответствия транзитного или стабилизационного направления; 

ж. оценку возможности участия в мероприятиях кейс-менеджмента; 

з. принятие решения о квалификации. 

2. В случае стабилизационного направления оценка также может включать: 

а. доходную ситуацию домашнего хозяйства; 

б. профессиональную ситуацию и квалификацию; 

в. возможность начать, продолжить или расширить трудовую деятельность; 

г. знание польского языка или готовность к участию в языковом курсе; 

д. учебные и профессиональные потребности; 

е. обязанности по уходу; 

ж. потребности, обусловленные инвалидностью или состоянием здоровья; 

з. возможность участия в интенсивной поддержке в период действия Проекта; 

и. потенциал для достижения жилищной стабилизации после окончания 
размещения. 

3. Оценка проводится на основании информации, предоставленной заявителем, 
доступных документов, квалификационного собеседования, а также отдельной анкеты 
оценки ситуации и потенциала жилищной стабилизации. 

4. Подробная анкета оценки может являться внутренним документом Проекта. 
Неопубликование полного инструмента оценки направлено на обеспечение 
достоверности, последовательности и безопасности процесса отбора. При этом основные 
критерии доступа, приоритизации и возможные причины направления на другие формы 
помощи описаны в настоящих правилах. 

5. Фонд может попросить предоставить документы или информацию, подтверждающие 
ситуацию лица или домашнего хозяйства, в частности: 

а. документ, удостоверяющий личность; 

б. документ, подтверждающий легальное пребывание в Польше, если имеется; 

в. заявление или документ, подтверждающий проживание в ЦКР в течение 
последних 90 дней, если применимо; 

г. информацию о составе домашнего хозяйства; 

д. информацию о текущей жилищной ситуации; 

е. информацию о доходах, занятости или готовности приступить к работе, если это 
касается стабилизационного направления. 



   
 
 
6. Отсутствие возможности предоставить часть документов не обязательно означает 
автоматический отказ в участии. Фонд может допустить другие способы подтверждения 
ситуации, если это обосновано и возможно. 

10. Решение о квалификации 

1. После анализа заявки Фонд может: 

а. квалифицировать лицо или домашнее хозяйство на транзитное направление; 

б. квалифицировать лицо или домашнее хозяйство на стабилизационное 
направление; 

в. предложить другую форму поддержки в рамках Проекта (кейс-менеджмент); 

г. направить лицо или домашнее хозяйство в другое учреждение или организацию; 

д. отказать в квалификации, если поддержка недоступна, лицо не соответствует 
критериям или поддержка в рамках Проекта не соответствует ситуации. 

2. Решение о квалификации принимается индивидуально на основе доступной 
информации, критериев Проекта и количества мест. 

3. Фонд информирует заявителя о решении максимально быстрым и доступным способом 
(в срок до 72 часов с момента получения полной заявки), используя контактные данные, 
указанные в форме. 

4. В случае отказа или направления на другую форму помощи Фонд, по мере возможности, 
предоставляет краткую информацию о причине решения и доступных альтернативных 
источниках поддержки. 

11. Правила проживания в месте размещения 

1. Участник обязуется соблюдать правила объекта, в котором предоставлено проживание. 

2. Участник обязуется использовать место размещения по назначению, с уважением к 
другим лицам, персоналу, имуществу и правилам безопасности. 

3. Участник не может передавать место проживания другим лицам или принимать 
дополнительных лиц без согласия Фонда. 

4. Участник обязуется информировать Фонд о существенных изменениях в своей ситуации, 
которые могут повлиять на участие в Проекте, в частности о: 

а. нахождении другого жилья; 

б. изменении количества человек в домашнем хозяйстве; 

в. выезде из места проживания; 

г. изменении состояния здоровья, профессиональной или семейной ситуации, 
существенной для безопасности пребывания; 



   
 
 

д. отказе от участия в Проекте. 

5. Нарушение правил проживания, поведение, угрожающее безопасности других лиц, 
серьезное нарушение внутреннего распорядка объекта или предоставление 
недостоверной информации может повлечь за собой прекращение поддержки после 
индивидуального анализа ситуации. 

12. Обязанности участников стабилизационного направления 

1. Участники стабилизационного направления обязуются активно сотрудничать с 
командой Проекта в период проживания. 

2.Сотрудничество может включать в себя: 

а. участие в беседах с персоналом Habitat и его партнерами; 

б. участие в подготовке индивидуального плана действий; 

в. участие в языковых, профессиональных курсах, профессиональном 
консультировании, тренингах или других мероприятиях, согласованных в плане 
поддержки; 

г. активный поиск работы, увеличение продолжительности рабочего времени или 
повышение профессиональной квалификации, если это целесообразно; 

д. активный поиск дальнейшего жилищного решения; 

е. предоставление информации, необходимой для мониторинга прогресса и оценки 
участия в Проекте. 

3. Объем действий устанавливается индивидуально и должен учитывать состояние 
здоровья, семейную ситуацию, обязанности по уходу, профессиональную ситуацию и 
потребности участника. 

4. Фонд стремится применять разумные приспособления (улучшения), если они 
необходимы, возможны и целесообразны, чтобы обеспечить возможность участия в 
мероприятиях лицам с обязанностями по уходу или другим лицам с особыми 
потребностями. 

5. О невозможности участия в конкретном мероприятии по уважительным причинам, таким 
как внезапная болезнь, обязанности по уходу, барьер доступности или иное важное 
обстоятельство, следует сообщить Фонду. Фонд может предложить альтернативную форму 
участия, изменение сроков или другое решение. 

13. Завершение участия в Проекте 

1. Участие в компоненте размещения завершается: 

а. по истечении установленного периода проживания; 

б. после нахождения участником другого жилья; 



   
 
 

в. в случае отказа самого участника; 

г. в случае прекращения поддержки Фондом по причине серьезного нарушения 
правил; 

д. в случае завершения или исчерпания возможностей Проекта. 

2. Завершение участия в компоненте размещения не исключает возможности 
воспользоваться жилищной информацией, направлением на другие услуги или участием в 
других мероприятиях Проекта, если они доступны и соответствуют ситуации. 

3. Участникам Проекта, которым удастся достичь целей Проекта, в частности повысить 
финансовую стабильность домохозяйства, будет рекомендовано принять участие в 
компоненте Проекта, предусматривающем долгосрочную жилищную поддержку, правила 
участия в котором определены отдельным регламентом. 

14. Направления на другие формы поддержки 

1. Если из оценки ситуации следует, что поддержка, предлагаемая в рамках компонента 
размещения, не является подходящей, достаточной или безопасной для лица или 
домашнего хозяйства, Фонд может предложить направление в другие учреждения или 
организации. 

2. Направление может касаться, в частности: 

а. социальной помощи; 

б. экстренных форм размещения; 

в. юридической помощи; 

г. поддержки лиц с инвалидностью; 

д. поддержки пожилых людей; 

е. психологической или специализированной поддержки; 

ж. помощи лицам, столкнувшимся с насилием; 

з. общественных организаций, оказывающих помощь мигрантам и беженцам; 

и. учреждений рынка труда; 

к. других доступных форм местной поддержки. 

3. Направление на другую форму помощи означает, что иная форма поддержки может 
более точно отвечать выявленным потребностям. 

15. Оценка эффективности и контакт после окончания поддержки 

1. Участников могут попросить принять участие в мероприятиях по оценке эффективности 
(эвалюации), включая предоставление обратной связи о качестве полученной поддержки. 



   
 
 
2. Участие в оценочных мероприятиях является добровольным. 

3. Информация, собранная в рамках оценки, служит для анализа качества помощи, 
улучшения деятельности и отчетности о результатах Проекта. 

4. Фонд или организация, поддерживающая Проект, могут связаться с участником для 
сбора обратной связи, если участник выразил на это согласие. 

16. Обратная связь, жалобы и механизм CFM (Feedback and Complaint Mechanism) 

1. Каждый человек имеет право передать Фонду обратную связь, вопрос, замечание или 
жалобу, касающуюся Проекта, безопасным способом, не влияющим на участие в Проекте. 

2. Подача жалобы или обратной связи не может служить основанием для негативного 
отношения к заявителю. 

3. Жалобы и обратная связь могут касаться, в частности: 

• а. процесса отбора (квалификации); 

• б. способа коммуникации; 

• в. качества поддержки; 

• г. безопасности; 

• д. поведения лиц, привлеченных к реализации Проекта; 

• е. подозрений в злоупотреблениях, ненадлежащем обращении, дискриминации, 
насилии, эксплуатации или нарушениях этических принципов. 

4. Обратную связь и жалобы можно направлять по каналам, указанным Фондом, в том числе 
через страницу: 

https://habitat.pl/reklamacje-i-informacje-zwrotne 

 

 

 

 

https://habitat.pl/reklamacje-i-informacje-zwrotne


   
 
 
или через канал МОМ Польша (IOM Poland) «Мы вас слышим»: 

https://forms.office.com/pages/responsepage.aspx?id=LSaIFfsjtEO9brzknI5hhqd6HIsiKyJGiK7
5FPnko_1UMzMwUU9DWFowVUZPSldMUEhJQ1RKWEpDTiQlQCN0PWcu&origin=lprLink&fbclid
=IwY2xjawLYkEZleHRuA2FlbQIxMABicmlkETFrUFc2MGxxSUUyYllEWHlMAR5EKtmSws5sXbpfZR
0HjX15JLWUPnx0aW4bw1BY8gLKeCWeWzTAqSfRmYtzqg_aem_dcmlev2IvE9quNSpOQgwOg&r
oute=shorturl  

 

 

5. Фонд Habitat for Humanity Poland и МОМ Польша рассматривают обращения с 
соблюдением принципов конфиденциальности, безопасности и уважения достоинства 
лиц, подающих обращения. 

17. Защита персональных данных 

1. Персональные данные, передаваемые в регистрационной форме и в ходе участия в 
Проекте, обрабатываются в целях: 

а. оценки соответствия критериям Проекта; 

б. организации размещения; 

в. обеспечения безопасности участников; 

г. ведения кейс-менеджмента и поддерживающих мероприятий, если применимо; 

д. мониторинга, оценки эффективности и отчетности по Проекту; 

е. выполнения обязательств, вытекающих из проектного договора и правил донора. 

2. Фонд обрабатывает данные в объеме, необходимом для реализации Проекта. 

3. Данные могут предоставляться IОМ Польша или другим уполномоченным органам 
исключительно в объеме, необходимом для реализации, мониторинга, контроля, аудита 
или расчета Проекта, а также в соответствии с правилами защиты данных. 

4. Лица, предоставляющие данные, имеют право на получение информации об обработке 
данных и могут связаться с Фондом по вопросам, связанным с защитой данных. 

https://forms.office.com/pages/responsepage.aspx?id=LSaIFfsjtEO9brzknI5hhqd6HIsiKyJGiK75FPnko_1UMzMwUU9DWFowVUZPSldMUEhJQ1RKWEpDTiQlQCN0PWcu&origin=lprLink&fbclid=IwY2xjawLYkEZleHRuA2FlbQIxMABicmlkETFrUFc2MGxxSUUyYllEWHlMAR5EKtmSws5sXbpfZR0HjX15JLWUPnx0aW4bw1BY8gLKeCWeWzTAqSfRmYtzqg_aem_dcmlev2IvE9quNSpOQgwOg&route=shorturl
https://forms.office.com/pages/responsepage.aspx?id=LSaIFfsjtEO9brzknI5hhqd6HIsiKyJGiK75FPnko_1UMzMwUU9DWFowVUZPSldMUEhJQ1RKWEpDTiQlQCN0PWcu&origin=lprLink&fbclid=IwY2xjawLYkEZleHRuA2FlbQIxMABicmlkETFrUFc2MGxxSUUyYllEWHlMAR5EKtmSws5sXbpfZR0HjX15JLWUPnx0aW4bw1BY8gLKeCWeWzTAqSfRmYtzqg_aem_dcmlev2IvE9quNSpOQgwOg&route=shorturl
https://forms.office.com/pages/responsepage.aspx?id=LSaIFfsjtEO9brzknI5hhqd6HIsiKyJGiK75FPnko_1UMzMwUU9DWFowVUZPSldMUEhJQ1RKWEpDTiQlQCN0PWcu&origin=lprLink&fbclid=IwY2xjawLYkEZleHRuA2FlbQIxMABicmlkETFrUFc2MGxxSUUyYllEWHlMAR5EKtmSws5sXbpfZR0HjX15JLWUPnx0aW4bw1BY8gLKeCWeWzTAqSfRmYtzqg_aem_dcmlev2IvE9quNSpOQgwOg&route=shorturl
https://forms.office.com/pages/responsepage.aspx?id=LSaIFfsjtEO9brzknI5hhqd6HIsiKyJGiK75FPnko_1UMzMwUU9DWFowVUZPSldMUEhJQ1RKWEpDTiQlQCN0PWcu&origin=lprLink&fbclid=IwY2xjawLYkEZleHRuA2FlbQIxMABicmlkETFrUFc2MGxxSUUyYllEWHlMAR5EKtmSws5sXbpfZR0HjX15JLWUPnx0aW4bw1BY8gLKeCWeWzTAqSfRmYtzqg_aem_dcmlev2IvE9quNSpOQgwOg&route=shorturl
https://forms.office.com/pages/responsepage.aspx?id=LSaIFfsjtEO9brzknI5hhqd6HIsiKyJGiK75FPnko_1UMzMwUU9DWFowVUZPSldMUEhJQ1RKWEpDTiQlQCN0PWcu&origin=lprLink&fbclid=IwY2xjawLYkEZleHRuA2FlbQIxMABicmlkETFrUFc2MGxxSUUyYllEWHlMAR5EKtmSws5sXbpfZR0HjX15JLWUPnx0aW4bw1BY8gLKeCWeWzTAqSfRmYtzqg_aem_dcmlev2IvE9quNSpOQgwOg&route=shorturl


   
 
 
5. Подробная информация, касающаяся защиты данных, может быть предоставлена в 
регистрационной форме, информационной клаузуле или других документах Проекта. 

6. По вопросам защиты персональных данных, запросам подробной информации или 
сообщениям о нарушении безопасности данных, пожалуйста, обращайтесь по адресу: 
rodo@habitat.pl. 

18. Заключительные положения 

1. Фонд оставляет за собой право обновлять настоящие правила, в частности, в случае 
организационных изменений, требований проекта, рекомендаций ІОМ Польша, 
изменения наличия мест или необходимости уточнения правил участия. 

2. Актуальная версия правил будет доступна на сайте Проекта или в другом месте, 
указанном Фондом. 

3. В вопросах, не урегулированных настоящими правилами, решения принимаются 
Фондом, руководствуясь целями Проекта, принципами равного обращения, 
безопасности, ответственности перед лицами, получающими поддержку, 
требованиями проекта и польским законодательством. 

4. Вопросы, касающиеся участия в компоненте размещения, можно направлять по 
адресу: step@habitat.pl. 

 

 


